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      Kerstmis is de mooiste tijd van het jaar… behalve als je per ongeluk Rudolph aanrijdt.

      

      Wat een jaar heb ik achter de rug. Ik ben weer thuis komen wonen. Mijn ex een tweede kans gegeven. (Die mislukte.) En nu bezwijk ik langzaam onder de druk van mijn moeder om op te schieten en te trouwen, als een bruidstaart die in de regen heeft gestaan. Met iemand. Het maakt niet uit met wie. Voordat alle leuke mannen bezet zijn.

      

      Het leven in een klein stadje op zijn best, nietwaar?

      

      Nou, er is nog één leuke man over. Helaas heeft deze hunk van een dierenarts een fanclub uit de hele streek die zijn telefoon laat ontploffen met verzonnen noodgevallen. O, en Haden is ook nog eens de oudere broer van mijn ex.

      Absoluut verboden terrein.

      

      Maar als ik Rudolph aanrijd—absoluut niet mijn schuld, aangezien hij rendierspelletjes aan het spelen was voor zijn grote avond waarop hij de slee van de Kerstman door een enorme Canadese sneeuwstorm moet leiden—is Haden de enige die ik kan bellen.

      

      Maar zal hij de neus van Rudolph ook kunnen zien? Of zal hij denken dat ik net zo gek ben als de hysterische vrouwen van zijn fanclub? En wat gebeurt er met ons als we in aanraking komen (*kuch, kuch* en ons er een beetje mee bemoeien *kuch, kuch*) met de magische wereld, vlak voor de belangrijkste dag van het jaar?

      

      Een romantische kerstroman over een klein stadje, een leeftijdsverschil en de broer van een ex. Het is een romantische komedie, en ook paranormaal (achtig), maar vergeet niet dat het ook een lieve, kuise romance is die tevens lichte romantasy is. Poeh. Ja. Het heeft van alles wat. En het speelt zich ook nog af in Canada, hè? Dus pak je toque* en ga lekker lezen!

      

      * Toque (n: toek): Een warme gebreide muts in Canadese spreektaal. Je weet wel… een toque zodat je hersens niet bevriezen.
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      Voor jou, mijn lieve lezer. Moge dit boek je lachspieren prikkelen.

      

      Knuffels, liefs en eindeloze esdoornsiroop,

      XO,

      Jean
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      Dit verhaal is oorspronkelijk in het Engels geschreven (door Jean Oram) en is door een machine naar het Nederlands vertaald, maar die is niet perfect, net als wij mensen. Er is alles aan gedaan om de integriteit van het verhaal te behouden en het tegelijkertijd toegankelijk te maken. Vergeef me eventuele onhandigheden in de vertaling. Ik hoop dat u voorbij eventuele taalfouten kunt kijken en van het verhaal kunt genieten. Mocht u duidelijke fouten vinden, neem dan contact op met de auteur via contact@jeanoram.com.
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      Zou Travis Tritt vrijgezel zijn? En zo ja, hoe oud was hij? Want die man kon me toch een partij kerstliedjes zingen, en de perfectie van zijn stem die All I Want for Christmas Dear is You zong, stuurde mijn gedachten op een romantische dwaaltocht terwijl de dikke sneeuwvlokken langs mijn voorruit dwarrelden.

      Het was de avond voor kerstavond in de uitlopers van de Rocky Mountains en ik was dol op een witte kerst, wat dit zeer zeker was. Hoewel de winterstorm naar mijn smaak misschien iets te hevig was terwijl ik na een familiediner naar huis reed. Vanavond was mijn moeder, nadat ze de hoop had opgegeven om me over te halen het nog eens met mijn ex-vriendje Kade te proberen, er gevaarlijk dichtbij gekomen om me een afspraakje op te dringen met mijn vroegere leraar Engels van de middelbare school. De man was maar vierenhalf jaar ouder dan ik, maar op date met meneer Devilson? Geen haar op mijn hoofd. Zijn echte naam was meneer Derekson, maar zo noemde niemand van ons hem. Ik was dan misschien wel vrijgezel en had misschien niemand om vanavond mee voor de open haard in mijn oude boerderij te kruipen, maar wanhopig was ik niet.

      Teleurgesteld over mijn opties? Zeker weten.

      Maar de wanhoop liet ik aan mijn moeder over. Sinds ik vorige zomer was terugverhuisd om weer samen te komen met mijn ex-vriendje Kade, had ze haar missie hervat om me in het huwelijksbootje te krijgen voordat ‘alle leuke mannen bezet waren’. Ik denk dat ze zich in haar kamer heeft verstopt om het uit te huilen toen onze romantische hereniging maar een paar weken duurde.

      Of het kon de zeer publieke manier zijn geweest waarop het was geëxplodeerd, en het genoegen waarmee de roddeltantes haar hadden bestormd in de hoop de sappigste details te bemachtigen onder het mom van het terugbrengen van oude ovenschalen of geleende boeken. Ik was er vrij zeker van dat mijn moeder nu van beide meer in huis had dan ze ooit had uitgeleend.

      Toegegeven, de laatste ruzie tussen Kade en mij was tamelijk episch geweest. We hadden alles onder de zon besproken, van wie er het meest veranderd was in de jaren dat we uit elkaar waren geweest, tot of de botanische middelen (oftewel kruiden, supplementen en vitamines) van zijn recente ex-vriendin daadwerkelijk werkten en de hoge prijzen waard waren, tot wie er krassen op zijn nieuwe F-150 had gemaakt.

      De antwoorden: ik, misschien en nogmaals ik.

      Ja, mijn tijd in de stad had me veranderd. Iedereen bleef dat maar zeggen, en toch voelde mijn leven niet zo heel anders. Hetzelfde kleine stadje, een baan zonder toekomstperspectief, geen eigen paarden en nog steeds vrijgezel.

      Hoewel, ik had nu wel een beter zelfbeeld en was meer bereid om op te komen voor wat ik wilde. Vandaar die epische ruzie.

      Wat de bekraste truck betreft, Kade had geen bewijs en mijn lippen zijn voor eeuwig verzegeld, vanwege de manier waarop hij Jannifers botanische vitamines had verdedigd met een felheid die mijn nekharen overeind had doen staan. Ik had me op dat punt onverzettelijk opgesteld, zo onverzettelijk dat als ik ooit ook maar een potje vitamine C nodig zou hebben, ik naar de volgende stad zou moeten rijden om ze in het geheim te kopen, anders zou ik er tot in de eeuwigheid over te horen krijgen.

      Terug naar de truck. Er was maar één getuige van de verfkrassen en dat was Kades superslimme, knappe, vrouwenverslindende oudere broer, Haden. Hij was erbij toen ik de geleende pick-up met paardentrailer langs een hekpaal achteruitreed en per ongeluk langs wat prikkeldraad schraapte.

      Ik was er echter vrij zeker van dat Haden me niet zou verraden aan zijn broer. Hij had de neiging me te mijden met mijn eindeloze, nieuwsgierige vragen over dieren; hij was dierenarts. Toch had ik hem door de jaren heen betrapt op een geamuseerde grijns wanneer ik eindelijk een sneer of twee teruggaf aan Kade. Het was waarschijnlijk niets meer dan een soort broederlijke rivaliteit en de daaruit voortvloeiende vreugde om te zien hoe zijn gezellige, perfecte jongere broer een beetje tegengas kreeg.

      Het kwam zeker niet voort uit een voorliefde voor mij, een vrouw die acht jaar jonger is dan hij. En bovendien was ik een last voor hem, iemand die vaak gered moest worden. Ik was me er zo niet van bewust dat ik een last was dat Kade me op mijn zeventiende apart had moeten nemen om me te waarschuwen. Ik had Haden jarenlang lastiggevallen, in de veronderstelling dat zijn geduldige vriendelijkheid en diepgaande kennis een uitnodiging waren om hem met vragen te bestoken.

      Maar eerlijk gezegd, was het een verrassing dat ik op het verkeerde been was gezet? Haden had een hele fangroep in Eagle Ridge, en ook in de omliggende gemeente. Ze liepen constant zijn dierenartsenpraktijk plat met, naar ik vermoedde, verzonnen noodgevallen. Ik was er ook vrij zeker van dat hij ervan genoot, aangezien ik hem in al die jaren dat we in hetzelfde stadje woonden, nooit meer dan een of twee keer met dezelfde vrouw had gezien.

      Ja, hij was zo’n man.

      Bovendien was hij een praktische, betrouwbare dierenarts uit een klein stadje. En ik was het type met een overdreven liefde voor mijn harige baby’s. Hij deed niet aan overdreven liefde. Hoe kon hij überhaupt de broer zijn van Kade, die mijn harige-babyneigingen schattig had gevonden?

      Ik klemde mijn handen strakker om het stuur en mopperde in mezelf. Haden hoefde me tenminste niet meer te verdragen bij de familiediners, vakanties of andere familie-evenementen van de Powells. Hij kwam altijd net op tijd voor het kerstavonddiner binnen, bijna te laat, en nam dan de plek aan mijn andere kant aan zijn moeders grote tafel in. Ik vermoedde dat hij zich tot het eten ergens voor mij verstopte.

      Nu ik erover nadenk, Haden zou mijn geheim over de truckkrassen weleens aan zijn broer kunnen onthullen. Maar als hij de goede zakenman was waarvoor ik hem hield, zou het in zijn eigen belang zijn om dat niet te doen. Ik was immers de primaire verzorger van het oude paard van mijn huisbaas Carl, en Haden zou er zeker van willen zijn dat die hoge dierenartsrekeningen naar zijn praktijk gingen, en niet naar zijn bevriende dierenarts die als back-up fungeerde in de volgende stad, die over het algemeen zijn overloop aan noodgevallen afhandelde.

      Ik minderde vaart toen een nieuwe vlaag vlokken mijn zicht belemmerde, en ik tuurde de nacht in, wachtend tot de sneeuwbui zou afnemen. Toen dat gebeurde – en ik nog steeds de zekerheid van de harde, met sneeuw bedekte grindweg onder me voelde – gaf ik weer gas.

      Mijn leven was dan misschien niet perfect, en misschien ontbraken er een man en kinderen, maar het was tenminste, voor het grootste deel, gevuld met dingen die ik zelf koos. Daar hoorde alles bij, van mijn heerlijk foute kerstsweater met paardenthema tot mijn gehuurde boerderij en schuur, tot het half-geadopteerde paard, Dolly, en mijn nieuwe baan als onderwijsassistent.

      Zelfs mijn beste vriendin Char kon zien dat ik blij was weer op het platteland te zijn na mijn tijdje in de stad met haar... hoewel ze zich zorgen maakte dat ik niet genoeg avontuur beleefde. Wat ik wel kon begrijpen. Op sommige dagen was ik eenzaam en vroeg ik me af wat ik met mijn leven aan het doen was. Verspilde ik mijn beste jaren? Zou ik hier ooit iemand vinden?

      Op zulke dagen kwam ik in de verleiding om alles te laten vallen en dichter bij de paardentrainingsfaciliteit Spruce Meadows te gaan wonen in de ijdele hoop dat ik met paarden zou kunnen werken. Ik was onervaren, maar misschien kon ik stallen uitmesten of met trailers achteruitrijden. Of gewoon stallen uitmesten. Ik was niet zo'n ster in achteruitrijden met een trailer.

      Maar wat avontuur betreft? Ik wilde het niet en had het niet nodig op de manier waarop Char dat had. En na haar aanvaring met de magische wereld afgelopen zomer, vond ik het prima waar ik was, dank je wel. Het bleek dat goede feeën echt bestonden, en als gevolg daarvan was Char in flink de problemen gekomen. Probeer maar eens meer dan honderdduizend euro aan een goede fee te moeten betalen dankzij een achterstand aan ingewilligde wensen, en dan de oger-accountant onder ogen te moeten komen terwijl je de terugbetaling regelt. Ik rilde bij de gedachte alleen al. Godzijdank was ik voorbij de periode dat ik Char met die hele zaak moest helpen en was mijn leven gezegend teruggekeerd naar normaal. Geen magie. Geen magische wezens. Alleen ik, die alleen op het platteland woonde.

      Zo alleen.

      De enige man in mijn bed was mijn geredde kater die 's nachts de deken stal.

      Zuchtend vroeg ik me voor de acht miljoenste keer af of thuiskomen een fout was geweest. Ik zou hier nooit een man vinden. Dat betekende dat ik nooit een gezin zou stichten. En met mijn huidige salaris zou ik het me nooit kunnen veroorloven om in mijn eentje een hobbyboerderij te hebben.

      Een windvlaag ontnam het zicht op de donkere weg met weer een vlaag vallende sneeuw, en ik kneep mijn ogen samen en leunde weer naar voren in de bestuurdersstoel. Het was pas even na zevenen, maar voor degenen onder ons op het noordelijk halfrond, vooral in Canada, zaten we volledig in de diepte van de kortere dagen.

      Ik wreef in mijn linkeroog en tuurde naar de eindeloze sneeuw die uit de hemel viel, waardoor het onmogelijk was om iets te zien. Toen ik rechts van mijn motorkap een beweging voelde, griste ik het bosje maretak dat ik nogal optimistisch aan mijn achteruitkijkspiegel had gehangen en gooide het op de passagiersstoel. Waarom ik dacht dat ik deze feestdagen een vrijgezelle man in mijn auto zou rondrijden - of dat we ons zogezegd ‘onder de maretak’ zouden bevinden - is me een raadsel. Ik gaf mijn moeder de schuld en haar constante campagne om me aan de man te krijgen. (Of erger, om me weer bij Kade te krijgen.)

      Misschien moest ik, in plaats van te treuren dat ik alleen was, meer tijd met mijn vriendinnen doorbrengen. Ik zou de GAL PAL-squad - mijn voormalige huisgenoten - moeten vragen om langer te blijven dan onze geplande, eenmalige oudejaarsviering. Ze zouden een extra dag kunnen blijven, dan konden we bakken, films kijken en elkaar pedicures geven.

      Ik tikte op de rem toen iets in de berm naar me terugkaatste, mijn hart bonkte. Was dat een dier?

      Nee. Gewoon een reflector op een ingesneeuwd paaltje. Plattelandswegen waren 's nachts het ergst. Ik dacht bij alles wat in de schittering van mijn koplampen flitste dat het dierenogen konden zijn.

      Ik kon niet wachten om thuis te zijn, me uit te strekken op mijn bank voor de open haard en de kerstboom, mijn beha uit te trekken en warme chocolademelk te drinken.

      Mijn telefoon piepte met een sms'je en ik wenste opnieuw dat ik thuis was, zodat ik het kon lezen.

      Nee, geen echte wens.

      Ik hoefde mijn beste vriendin Char niet te volgen in een enorme schuld bij een goede fee met een paar ondoordachte wensen. Zelfs enkele maanden later kon ik nog steeds nauwelijks geloven dat goede feeën echt waren - en dat ze exorbitante bedragen vroegen als ze wensen inwilligden. Het maakte me erg huiverig om het W-woord te gebruiken - wens.

      En wat betreft het lezen van sms'jes tijdens het rijden, ik was gewoon jaloers op voertuigen waarbij de telefoon van een persoon en de autoradio met elkaar spraken, en dus met de bestuurder.

      Hoe dan ook, het was waarschijnlijk alleen Samantha die de groep een bericht stuurde, wat betekende dat het kon wachten. Ze had al weken ruzie met haar zeer lieve vriend Malachi, en aangezien ze samenwoonden, had ze af en toe een vriendin nodig om haar te kalmeren, zodat ze het niet met hem uitmaakte. Wat de laatste tijd een paar keer per dag leek te zijn.

      Maar ik wist dat iemand anders haar wel tot rust zou manen in onze groepschat. Die heette vroeger GAL PAL - Giechelen en Lachen, Pouring our hearts and Luisteren. Nu was het omgedoopt tot Red S&M. Ik hield niet van de nieuwe naam - het deed me denken aan sadomasochisme en niet aan het redden van Samantha en Malachi. Ik kon niet wachten tot haar relatie weer op solide grond stond, zodat ik de naam terug kon veranderen.

      Ik negeerde de bliepjes en piepjes van mijn telefoon, samen met de spookogen in de berm, en leunde achterover, mijn greep op het stuur verslappend. Ik was bijna thuis.

      Ik strekte me uit om aan de radioknop te draaien en zette Travis Tritt harder toen hij klaar was met het zingen van All I Want for Christmas Dear is You. Misschien kon één kleine wens aan Estelle, de goede fee, geen kwaad...

      Hoeveel zou het kosten om om liefde te wensen?

      Toen ik van de radio weer naar de weg keek, was het alsof iemand een zak springende rendieren voor me had leeggegooid.

      Wacht. Rendieren? Zo noordelijk zaten we nu ook weer niet, ondanks wat sommige toeristen geloofden. We hadden alleen maar muildierherten en witstaartherten in de uitlopers van de bergen. En af en toe een eland of wapiti.

      Mijn gedachten gingen razendsnel terwijl ik op de rem trapte. Mijn cabriolet Sebring gleed de ene kant op, en toen de andere. Ik corrigeerde en remde verwoed, gillend terwijl de kudde aan weerszijden van mijn auto sprong. Geweien creëerden vingerachtige schaduwen in de stralen van mijn koplampen. Voor me. Achter me. De auto was omringd door harige hoeven en grote, donkere, doodsbange ogen.

      Er klonk een doffe klap toen een hoef de deur aan de passagierskant raakte. Een wit-bruine buik blokkeerde mijn zicht toen een rendier over de motorkap sprong. Hoeveel waren het er? Het voelde alsof ze nooit zouden stoppen met springen en landen.

      Een klein rood lichtje verscheen voor me. Ik stuurde scherp naar links, spinnend terwijl ik op de rem trapte, bang dat ik op het punt stond tegen iemand aan te rijden die ik niet kon zien door de vallende sneeuw en de vliegende herten.

      Ik had kunnen zweren dat de herten af en toe vlogen.

      Maar als ze dat deden, zouden ze toch niet op de weg zijn?

      Er was nog een flikkering van rood toen mijn auto zijn spin beëindigde. Ik bewoog nog steeds vooruit. Een hert sprong in dezelfde richting als waar ik heen ging en mijn bumper maakte contact met een doffe dreun.

      Toen waren de rendieren verdwenen. Er was niets dan duisternis en een lege weg toen mijn auto eindelijk tot stilstand kwam, dwars over de besneeuwde landweg, en lichtbundels het bosje kale bomen in de berm in stuurde.

      Het had maar een paar seconden geduurd om me een weg door de kudde te manoeuvreren, maar het had als minuten gevoeld.

      Ik maakte mijn handen los van het stuur en zette mijn alarmlichten aan, dankbaar dat ik niet in de steile, met sneeuw gevulde greppel was beland. Ik liet de motor draaien, precies zoals mijn moeder me had aangeraden voor het geval van een aanrijding, vanwege die startonderbreker die voorkomt dat je een auto na een ongeluk opnieuw kunt starten. Ik sprong uit de auto om de schade te bekijken en zorgde ervoor dat mijn dikke winterjas tot aan mijn kin was dichtgeritst.

      In de gloed van de koplampen van Benjamin – mijn auto – kon ik zien dat mijn bumper de korte strijd had verloren. Hij hing scheef en in het blauwe plastic zat een gekarteld gat, groter dan een hoef, met plukjes bruine vacht eromheen.

      O, nee.

      Ik tuurde de donkere weg achter mijn auto af. Er flitste iets roods op de grond, bijna synchroon met de alarmlichten van mijn auto. Had een van de herten een achterlicht eruit getrapt? Ik liep ernaartoe, terwijl mijn auto de weg elke halve seconde in een roze gloed zette. Mijn verloren achterlicht lag naast een hert dat op zijn zij lag. Vreemd dat het licht het nog deed.

      Ik kwam langzaam dichterbij en de tranen sprongen in mijn ogen toen het schuldgevoel de overhand nam. Het arme ding! Het hert lag met zijn rug naar me toe en zijn ribbenkast ging op en neer. Wat als het ernstig gewond was en ik iemand moest bellen om het uit zijn lijden te verlossen?

      Stomme Travis Tritt en die stomme radio. Waarom had ik niet op de weg gelet?

      Ik pakte mijn telefoon om de zaklamp te gebruiken zodat ik beter kon zien terwijl ik naderde. Ik praatte zachtjes om het dier niet te laten schrikken, zoals Haden het me ooit had geleerd toen ik een tiener was. Het hert was kleiner dan ik had verwacht, en toen ik het goed bekeek, sloot ik de mogelijkheid uit dat het een muildierhert was. Het was ook geen witstaarthert. Het leek verdorie wel een boskariboe – oftewel een rendier – zoals ze die in de dierentuin van Calgary hebben. Was er eentje ontsnapt en ongemerkt helemaal hiernaartoe gereisd?

      Terwijl ik om het beest heen liep, ontdekte ik waar het knipperende rode licht vandaan kwam. Het was geen verloren achterlicht. Absoluut niet.

      Het knipperende rode licht zat op het puntje van de neus van het rendier.
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        * * *

      

      De magische wereld was terug. Terug in mijn leven, waar ze niet thuishoorde. Waar ik haar niet wilde.

      Met een trillende stem gaf ik mijn telefoon de opdracht om Char te bellen, terwijl ik terugrende naar de warmte van mijn auto. Als er iemand was die zou weten wat te doen, en die niet onmiddellijk zou concluderen dat ik gek was, dan was het mijn beste vriendin sinds de derde klas. Op de dag dat we elkaar hadden ontmoet, had ze me gered van een heel enge spin, door hem nonchalant in haar handen te scheppen – haar blote handen – en me zo te redden. Sindsdien waren we beste vriendinnen.

      En op dit moment had ik haar spin-scheppende handen en nuchtere hoofd nodig.

      We hadden vorige zomer met een paar nogal onwerkelijke dingen te maken gehad, dankzij haar goede fee, maar niets wat hierbij in de buurt kwam. Er was nooit magie geweest in Eagle Ridge. Dit kleine stadje was altijd volmaakt, geruststellend saai geweest.

      Ik beet op mijn onderlip en liet me in de bestuurdersstoel vallen toen Char opnam. Ik sloot de deur achter me om de warmte in de auto te houden.

      'Tijd voor een piña colada!' kirde mijn vriendin, die duidelijk genoot van de open bar in het all-inclusive resort in Mexico waar zij en haar vriend James voor kerst naartoe waren gegaan. Zijn familie had Char zo'n beetje geadopteerd, en zijn ouders hadden hun eigen reis zo gepland dat ze een paar dagen overlapten, zodat ze de feestdagen met z'n vieren konden doorbrengen. Ze verlaagde haar stem en zei plotseling serieus: 'Ik denk dat ze het met hem gaat uitmaken.'

      Samantha. Ze was vast de VRIENDINNEN-appjes aan het lezen.

      'Ben je dronken?' vroeg ik met trillende stem.

      'Ja. En ik geef Samantha het beste romantische advies ooit, nietwaar James?'

      Mijn telefoon pingde met nog een berichtje in de groepschat. Ik las Chars bericht vluchtig en zuchtte. Dat was geen goed advies voor onze vriendin met bindingsangst. Absoluut niet.

      Op de achtergrond hoorde ik een diepe mannenstem door de telefoon zeggen: 'Vrolijk kerstfeest, Tamara!'

      'Vrolijk kerstfeest, James. En familie.'

      'Hij kan je niet horen, en zijn ouders zijn nog aan het avondeten. Je staat niet op de luidspreker.'

      'Char, ik heb je nodig. En je moet volledig bij de les zijn, want ik heb iets aangereden met Benjamin!'

      Benjamin, mijn auto, was in zijn tijd tegen heel wat dingen aangebotst, maar nog nooit tegen een wild dier. Zelfs geen gophers, hoewel iedereen in de stad ze aanreed. Vooral in de zomer, als ze als kleine duiveltjes de wegen overspoelden.

      Maar sst. Zeg dat maar niet tegen mijn schattige gophervriendje, Felipe. Hij was op de bovenste verdieping van het oude pension gaan wonen dat wij met z'n vijven in Calgary huurden, en we hadden hem meteen geadopteerd. Toen we afgelopen zomer allemaal onze eigen weg waren gegaan, had ik Felipe meegenomen, met het idee dat de buitenlucht hem goed zou doen. Maar blijkbaar was hij nu een binnenbeest, zonder ook maar enig verlangen om weer naar buiten te gaan. Hij was een vreemd diertje. Hij was zelfs vrienden met mijn kat.

      Terug naar mijn huidige situatie en het hert dat op de weg lag.

      Er was een korte stilte aan de andere kant van de lijn, gevolgd door een gegiechel.

      'Ik meen het, Char.'

      Er moet iets in mijn toon zijn geweest, want haar vrolijkheid verdween en ze antwoordde heel nuchter: 'Begin bij het begin.'

      'Ik heb Rudolph aangereden. Hij ligt op de weg.'

      'Hoe weet je dat hij het is?' vroeg Char, terwijl de muziek op de achtergrond van het gesprek wegstierf. Ik gokte dat ze een rustiger plekje zocht, zodat ze de beste vriendin kon zijn op wie ik altijd kon rekenen. Er voor me zijn. Altijd. Ook al was ze in Mexico haar voorgevel in de zon aan het bakken terwijl ik in Canada de mijne eraf vroor.

      Aan de andere kant kon het ook zijn dat ze een rustig plekje opzocht omdat Estelle ons op het hart had gedrukt dat we de magische wereld niet met niet-gelovigen mochten bespreken. En tot die groep behoorden toevallig twee van onze goede vriendinnen: Samantha en Gabby.

      Waarschijnlijk wist James niets van Estelle of de magische wereld. En Rudolph aanrijden? Dat stond op hetzelfde niveau als praten over goede feeën.

      Ik vond het grappig dat onze interacties met goede feeën en ogers niet datgene was geweest wat Char naar therapie had gestuurd. Het was haar grote angst voor liefde en stabiliteit geweest. En haar verlangen om het niet allemaal te verpesten nu ze het eindelijk had weten te veroveren. Maar kijk haar nu. Gelukkig, en in een gezonde relatie. Wat zou ik niet geven voor zoiets.

      Nou ja, ik zou Chars goede fee Estelle geen geld geven om het voor elkaar te krijgen.

      'Hoe weet je dat *hij* het is?' herhaalde Char.

      'Zijn neus knippert rood.'

      Ze vloekte binnensmonds. 'Het is bijna kerst, Tam-Tam.'

      Haar beschuldigende toon versterkte mijn schuldgevoel. 'Ik weet het.'

      'Wat deed hij op de weg? Het is te vroeg om buiten te zijn! Kerstavond is pas morgen. Weet je *zeker* dat hij het is?'

      'Welk ander rendier heeft er nu een knipperende rode neus? En ik weet dat het bijna Kerstmis is. Hij zou... ik weet het niet. Op de Noordpool moeten zijn!' Niet op de weg. Niet gewond. 'Ik heb geen wens gedaan! Waarom openbaart de magische wereld zich aan mij? Waarom, waarom was hij op de weg? Ik heb hem pijn gedaan!'

      Ik wreef over mijn voorhoofd en probeerde mezelf te herpakken. Jongens en meisjes over de hele wereld zouden er kapot van zijn als de kerstman morgenavond niet zou komen. Kerstmis was een magische tijd, en ik hield van de sfeer van de feestdagen. Maar dat betekende niet dat ik er persoonlijk mee te maken wilde krijgen.

      'Vertel me alles,' zei Char kalm. 'Vanaf het begin.'

      'Goede feeën bestaan echt. Dus Rudolph moet ook wel echt bestaan, toch?' Ik was nu aan het snotteren, praatte snel en klonk waarschijnlijk niet erg samenhangend, terwijl mijn auto nog steeds schuin over de weg stond. 'Behalve dan dat het de avond voor kerstavond is en ik net Rudolph heb aangereden, en hij daar ligt met zijn knipperende neus, en ik weet niet wat ik moet doen.'

      'Je hebt Rudolph aangereden met je auto,' herhaalde Char langzaam. Er lag een zekere ernst in haar stem, en ik had het gevoel dat ze met een klap nuchter was geworden. 'Leeft hij nog?'

      'Hij ademde nog en zijn neus gloeide.' Mijn stem klonk iel. Ik was niet de onafhankelijke, sterke, capabele vrouw die de touwtjes in handen nam en altijd op haar pootjes terechtkwam, zoals ik soms van mezelf had gedacht sinds ik weer thuis woonde. Ik had een tijdje goed de schijn kunnen ophouden door een boerderij te huren en voor het paard van mijn bejaarde huisbaas te zorgen. Maar nu de realiteit me in het gezicht sloeg – of tegen mijn bumper – bleek ik mijn leven toch niet zo moedig aan te kunnen.

      'Is de kerstman daar?' vroeg Char.

      De vraag was zo absurd dat ik er twintig minuten geleden om had moeten lachen, maar nu merkte ik dat ik hoopvol mijn nek uitstak en achter mijn auto keek.

      De kerstman! Natuurlijk. Hij moest in de buurt zijn. Toch?

      Toch?

      Maar hij zou pas over een volle dag zijn kerstavondronde doen, dus waarom zou hij hier zijn? Anderzijds, waarom zou Rudolph dat zijn? En waar was de rest van de rendieren gebleven? Het waren er minstens een stuk of zes geweest, misschien meer.

      Ik tuurde over de donkere weg, die af en toe werd verlicht door de alarmlichten van mijn auto. De sneeuwval was een klein beetje afgenomen, maar het zicht was nog steeds waardeloos.

      'Ik zie hem niet,' zei ik. 'Ik heb al zijn rendieren gezien en nu zie ik er geen een meer. Behalve Rudolph.'

      'Is er een slee?'

      'Nee, ze liepen allemaal los.' Het beeld van hoe ze om me heen stuiterden als een gevallen zak knikkers deed mijn stem opnieuw trillen.

      Er volgde een lange stilte. 'Laat me even contact met iemand opnemen,' zei Char ten slotte.

      'Niet het gekkenhuis!' flapte ik eruit voordat ik me herinnerde met wie ik te maken had. Zij was de enige persoon die ik kende in dit universum – naast onze vriendin Josie, die een wandelende tegenstrijdigheid was met haar logica-liefhebbende geest en haar passie voor alles wat met romantasy te maken had – die zou geloven hoe echt dit was.

      'Hé,' zei Char zachtjes, 'jij hebt hen ook niet voor mij gebeld toen ik je over Estelle vertelde. Ik bel hen niet voor jou.'

      Tevreden hing ik op, voordat ik me realiseerde dat ik eigenlijk geen oplossing had en niet wist wie ze ging bellen. Het was niet alsof ze het telefoonnummer van de kerstman had.

      Waarschijnlijk.

      Iets – of iemand – klopte op mijn raam en ik schrok, gilde en gooide mijn telefoon in de lucht. Hij viel rammelend ergens achter me neer.

      De persoon bij het raam was klein; de kloppende knokkels reikten maar tot halverwege de deur. Was er een kind buiten? In dit weer? Wat voor nieuwe waanzin was dit? Ik opende snel mijn deur en was voorzichtig dat ik hem er niet mee raakte.

      De persoon stapte om de rand van mijn deur heen en ik piepte, terwijl ik me tegen de middenconsole tussen mijn stoel en de passagiersstoel duwde. Ik wilde naar de deur reiken en hem dichttrekken, maar de chagrijnig uitziende elf stond nu tussen de handgreep en mijn stoel, met een kort, dik vingertje beschuldigend naar me gericht.

      'Wie ben jij?' Hij had een norse, mannelijke stem die niet bij zijn geringe gestalte paste.

      'Nnnhn. Nhn.' Ik was bijna aan het hyperventileren. Elfen hoorden vrolijk te zijn. Schattig, leuk en knuffelbaar. Deze kerel was geen van die dingen.

      Ik bedoel, ik was er vrij zeker van dat hij een elf was. Hij had er de oren voor en droeg een groen-rood gestreepte puntmuts, een groen overhemd met knopen en een rood gilet dat geborduurd was met dikke, witte sneeuwvlokken, en de meest onmodieuze vierkante groene broek die in pluizige bruine laarzen was gepropt.

      Ik had vorige zomer een paar enge wezens ontmoet toen Char dat gedoe met Estelle had meegemaakt, en ik had genoeg over de magische wereld geleerd om doodsbang te zijn voor alles wat ik niet wist. En daar kon je wel een bibliotheek of twee mee vullen.

      Deze kerel was misschien niet eens een elf. Hij kon iets kwaadaardigs zijn. Bovendien was ik een vrouw alleen op de weg. In het donker.

      'Nou?' eiste hij.

      Mijn mond werkte niet naar behoren. Ik hield me niet staande. Ik had me vorige zomer ook niet echt staande gehouden. Zelfs niet toen Char naast me stond, met haar schouders breed, klaar om me te beschermen toen we haar goede fee ontmoetten. Ze had me praktisch moeten dragen toen mijn benen in pudding veranderden na de ontmoeting met wat volgens mij nog steeds een echte heks was.

      Nu was ik alleen en zonder de hulp van mijn beste vriendin. Ik stond er alleen voor, en ik was hier niet voor gemaakt.

      Ik wilde de autodeur dichttrekken, op slot doen en het bestaan van de elf negeren. Maar als ik langs hem heen probeerde te komen, zou ik gevaarlijk dichtbij moeten komen, en hij zag eruit als een bijter. Ik was al een tijdje van plan mijn tetanusinjectie te halen en had dat nog niet gedaan. Wat zou er met je gebeuren als je door een elf werd gebeten? Het zou zoveel erger zijn dan door een kleuter, daar was ik zeker van.

      'Wie ben jij en wat doe je hier?' eiste hij. Hij leunde verontrustend dichtbij, waardoor ik klem zat, terwijl zijn vinger door de lucht om me heen prikte.

      'Laat me eruit!' snauwde ik, terwijl ik mijn voet ophief alsof ik van plan was hem in de borst van de elf te planten. Eigenlijk wilde ik gewoon zijn snauwende gezicht uit de buurt houden van alles wat bijtbaar was, zoals mijn hele wezen.

      Hij deed een stap achteruit en ik sprong de weg op en schuifelde bij hem vandaan. De koude sneeuw kraakte onder mijn voeten en ik wierp een blik over mijn nog steeds stationair draaiende auto naar het gewonde rendier. De neus knipperde nog steeds.

      'Wie ben jij?' vroeg de elf.

      'Bent u bij Rudolph? Komt het goed met hem?'

      De elf maakte een raar geluid. 'Rudolph? Wie is dat nou weer?'

      'Het-het-' Ik wees naar het hert en raakte toen mijn neus aan met een gehandschoende hand. 'Zijn neus. Is dat niet Rudolph?'

      De elf leunde achterover met toegeknepen ogen. Toen ging hij weer in de aanval en dwong me met elke stap achteruit, terwijl een priemende vinger op mijn knieschijven was gericht. 'Hoe kun je hem zien? Wie ben je?' Elk woord kwam er afgebeten uit, alsof zijn geduld op was en hij overliep van woede.

      Anderzijds, ik veronderstelde dat dit de drukste tijd van het jaar was voor de elf, dus ik moest hem wat ruimte geven om gestrest te zijn. Vooral omdat ik blijkbaar het belangrijkste rendier van de kerstman had uitgeschakeld de avond voordat de kerstleveringen begonnen.

      Het zware gevoel in mijn maag werd erger en mijn adem stokte onvast.

      'Hoe kunt u hem zien?' herhaalde de elf.

      'Ik weet het niet. Ik kan het gewoon.' Toen ik met Char en onze drie vriendinnen naar Estelle was gegaan bij het kantoor van Your Fairy Godmother, hadden alleen Char, Josie en ik de magische, verschijnende deur kunnen zien. Theoretisch gezien was dat omdat we erin geloofden. Samantha en Gabby geloofden niet, dus zij hadden de deur niet gezien. Zij waren ook in een alternatieve werkelijkheid buiten gebleven, terwijl de rest van ons het gebouw binnenging. Gebeurde er nu zoiets dergelijks met mij? Kon ik iets zien wat anderen misschien niet zagen?

      'Hoe kan ik u zien?' vroeg ik.

      'Mijn keuze. Waarom hebt u Rudolph aangereden? Wie heeft u hierheen gestuurd?'

      'Het was een ongeluk.'

      'U probeert Kerstmis te verpesten,' kondigde de elf aan, met een trilling van angst in zijn stem.

      'Dat doe ik niet,' zei ik kalm. 'Echt niet. Ik ben een groot fan van de feestdagen.'

      'U verpest het en u probeert hen uit elkaar te houden.'

      'Wie?'

      'U weet best wie!'

      Onder de stoerheid van de elf ving ik een vleugje bluf op. Hij was bang. En terecht. Een mens had zojuist Rudolph aangereden, buiten het seizoen. Niet dat er waarschijnlijk een seizoen was voor het aanrijden van de kudde van de Kerstman.

      Nu ik stond en niet langer in het nauw gedreven was, besefte ik dat de elf ongeveer zo groot was als een kleuter. Misschien zelfs kleiner, wat zijn dreigingsniveau verlaagde, ondanks dat hij eruitzag als een wezen dat er plezier in zou scheppen om iemand te bijten.

      Tijd om dit kleine, magische wezentje aan mijn kant te krijgen.

      'Eh, nou, ik ga even bij Rudolph kijken. Wilt u me helpen?' Ik reikte in de cabine en opende mijn kofferbak, terwijl de sneeuwvlokken weer sneller begonnen te vallen. Arme Rudolph lag nog steeds op de weg en kreeg het waarschijnlijk koud nu de sneeuw zich op hem opstapelde. Als hij nog leefde.

      Nee. Alleen positieve gedachten. Het was Kerstmis. Wonderen gebeurden. Ze moesten gebeuren.

      'Hoe dan? Door hem nog eens over te rijden? Waar hebt u leren rijden?' snauwde de elf me toe. 'Hebt u uw rijbewijs bij een pak cornflakes gekregen?'

      'Jazeker.' Ik smeet mijn portier dicht en draaide me om naar de elf, waardoor hij een stap achteruitdeinsde.

      Dat dacht ik al. Stoer, maar het was grotendeels bluf.

      'Ik had het bijna opgegeten. Maar goed dat ik dat niet gedaan heb.'

      Terwijl ik naar de kofferbak liep, probeerde ik de constante stroom van beledigingen van de elf te negeren en me in plaats daarvan te concentreren op de dingen die ik kon doen om Rudolph te helpen. Ik had een deken en een EHBO-doos die mijn moeder me jaren geleden had opgedrongen als onderdeel van mijn winterveiligheidsset voor de auto. Ze had er zelfs een gevonden in de tinten waarvan zij geloofde dat het de themakleuren van mijn toekomstige bruiloft zouden zijn: groenblauw en zwart. Ja, ze zat vast in de jaren negentig. Net als in de droom dat ik snel zou trouwen, ook al voelde ik me op dit moment terminaal vrijgezel.

      Met trillende handen haalde ik de doos, de deken en een lantaarn tevoorschijn die ik vergeten was, en liet de kofferbak openstaan. De elf begon me op de zenuwen te werken; zijn onophoudelijke verbale aanval deed me een beetje aan Kade denken.

      Kade was geen slechte vriend geweest, of op enigerlei wijze emotioneel gewelddadig, maar hij had een hardnekkige volharding, waardoor het voor hem onmogelijk was om iets los te laten. Zoals mijn introverte kant. Hij was het leven van de brouwerij, terwijl ik meer de neiging had om van een avondje thuis te genieten. Hij had het gevoel dat als ik maar uit mijn comfortzone zou stappen, ik al snel zou beseffen dat ik het heerlijk vond om sociaal te zijn.

      Hij begreep zonder twijfel niet waarom ik helemaal alleen op het saaie platteland wilde wonen. En ja. Af en toe was het eenzaam. Maar ik wist waar ik mensen kon vinden als ik zin had om sociaal te doen.

      Ik waardeerde de manier waarop Kade me op de middelbare school altijd had aangemoedigd om meer de deur uit te gaan en nieuwe dingen te proberen. Ik had dat duwtje nodig gehad, en hij had me ertoe aangezet om uit mijn comfortzone te stappen en mijn hart wat meer te volgen. Hoewel Kade me uiteindelijk had uitgeput door te willen dat ik extraverter was zoals hij, en dat ik meer uitging, meer vrienden maakte, lid werd van meer clubs en meer feestjes gaf.

      Ik begreep nu dat proberen iemand te veranderen zodat die meer op jezelf lijkt, niet de manier is waarop een goede relatie werkt. Hetzelfde gold voor proberen iemand te zijn die je niet bent.

      Ondanks de inzichten die ik had opgedaan door met die man te daten, betekende het nog steeds niet dat opgejaagd worden geen gevoelig punt voor me was geworden.

      'Wat moet de Kerstman nu doen, nu u Rudy hebt aangereden?' ging de elf verder. 'Hè? Weet u wel hoe belangrijk Rudolph is? Weet u dat? Ik wed van wel!' De elf was naar voren gestapt, praktisch neus aan neus met mij. Nu hij weer opgewonden was, leek zijn gebrek aan lengte zijn zelfvertrouwen geen jota te beïnvloeden.

      Ik tuurde de donkere nacht in, de lege weg af naar de knipperende rode neus, me afvragend of de elf me in de buurt van het rendier zou laten komen.

      En jawel, telkens als ik de elf probeerde te ontwijken om naar Rudolph toe te gaan, blokkeerde hij me.

      'U komt op de stoute lijst. Voor altijd! U hebt zojuist Kerstmis verpest voor elk kind op de wereld! We proberen allemaal Kerstmis te redden en daar staat u dan, alles te verpesten!'

      'Kijk. Kunt u helpen of niet?'

      Hij had me weer naar de kofferbak gedreven en het idee dat Kerstmis op losse schroeven stond en dat wij hier maar wat stonden terwijl hij me verbaal aanviel, begon me echt de keel uit te hangen. Het voelde als de laatste weken van mijn relatie met Kade, toen hij maar doorging over alle manieren waarop we niet langer een perfect stel waren. Waarschijnlijk omdat het laatste wat ik wilde was zijn versie van 'perfect' te zijn.

      'Ik hou echt van Kerstmis,' zei ik, denkend aan hoe de feestdagen me uit een diepe put hadden gehaald toen ik dertien was, 'en ik wil Rudolph helpen.' Het idee dat de feestdagen nu op losse schroeven stonden, gaf me de drang om de boel weer recht te zetten.

      'Ik hou echt van Kerstmis,' siste de elf me na. 'Vooral van het verpesten ervan! Mevrouw Claus gaat uw...'

      Zonder na te denken, gaf ik de elf een duw. Zijn achterste en rug raakten de bumper en hij tuimelde achterover, waarbij zijn romp en armen over de drempel van mijn kofferbak belandden terwijl hij dramatisch maaide. Ik greep zijn benen, tilde ze op en voltooide de taak om hem erin te laten vallen, waarna ik de kofferbak dichtsloeg.

      Ik hapte naar adem en deed een stap achteruit.

      De elf van de Kerstman schreeuwde, zijn voeten trapten vanuit mijn auto.

      'U bent een slappe, waardeloze, rotte zuurstok!' schreeuwde hij, zijn stem gedempt.

      Halverwege de ontgrendelingsknop van de kofferbak bevroor ik. Bij nader inzien kon hij zichzelf misschien bezighouden met het zoeken naar de noodontgrendeling van de kofferbak, een glow-in-the-dark handvat, terwijl ik bij Rudolph ging kijken.

      'U bent een bevroren ijsbeerdrol!' schreeuwde hij. 'U ruikt naar een rendierscheet! Mevrouw Claus gaat u invriezen tot een reusachtig ijssculptuur en alle honden zullen ertegenaan plassen!'

      Niet alleen was hij klein als een kleuter, zijn beledigingen waren ook van dat niveau.

      'U blijft daarin totdat u leert meewerken,' zei ik luid, over de kofferbak leunend, in de hoop dat hij me kon horen boven zijn gebons. 'En u kunt maar beter geen deuk in mijn auto maken!'

      Ik deed de lantaarn aan en liep terug naar Rudolph. Terwijl ik met het licht zwaaide, ving ik een vreemde flikkering op, alsof iemand – of meerdere iemanden – me vanuit de besneeuwde greppels observeerden.

      'Ik wil geen kwaad doen,' riep ik, doodsbang. Ik had net twee heel erge dingen gedaan – Rudolph aangereden en een elf opgesloten – en ik probeerde niet te denken aan wat voor gevolgen de magische wereld mijn kant op zou kunnen gooien.

      Ik hurkte naast Rudolph neer, die met zijn ogen naar me knipperde. Hij tilde zijn hoofd op en legde het toen langzaam weer op de weg.

      'Het spijt me zo. Gaat het met je?' Ik keek een lang moment in zijn zwarte ogen en vouwde toen voorzichtig de deken open, die ik met rustige, langzame bewegingen uitschudde om het rendier niet te laten schrikken. 'Ik ga een deken over je heen leggen, oké?' Ik legde de deken over zijn besneeuwde lijf, terwijl ik de witte sneeuw om hem heen afspeurde naar donkere plassen. Geen duidelijke bloedingen. Dat was goed, toch?

      Terwijl ik hem instopte, vroeg ik me af of ik hem nu echt hielp, of hem alleen maar stress bezorgde. Een vreemd mens dat hem aanraakte en zijn vacht, die juist voor dit weer bedoeld was, bedekte.

      Maar je hield een persoon na een ongeluk warm voor het geval die in shock zou raken, dus het kon toch geen kwaad om hetzelfde bij een rendier te doen?

      Ik hurkte weer voor hem neer, niet wetend wat ik verder voor hem kon doen. Hij was geen enorm dier, veel kleiner dan ik had verwacht. Prachtig. En ook midden op de donkere, besneeuwde weg.

      'Komt het goed met je, Rudolph?' Mijn ogen vulden zich met tranen. Wat had ik dit arme dier aangedaan? 'Wat kan ik doen om je te helpen?'

      Toen ik gekraak in de sneeuw hoorde, keek ik op en merkte dat ik omringd was door minstens een half dozijn rendieren, wier ogen door de reflecterende laag griezelig, kwaadaardig rood oplichtten. Op dat moment realiseerde ik me dat mijn kennis van de magische wereld heel, heel beperkt was.
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      Boven het geluid van de driftbui van de elf in mijn kofferbak uit deed ik het stoffen cabriodak van mijn auto naar beneden en hielp ik een gewonde Rudolph op de achterbank. Mijn Sebring was een tweedeursauto, wat het extra onhandig maakte, en ik was er vrij zeker van dat ik bij daglicht hoefschrammen op de zijpanelen van de auto zou vinden van waar Rudolph over de deur naar binnen had proberen te klimmen.

      Als Haden me nu zou zien, terwijl ik een (technisch gezien) wild dier in mijn auto hielp om het mee naar huis te nemen en te helpen genezen, zouden zijn ogen zo ver naar achteren rollen dat hij een oogspier zou verrekken. Maar wat moest ik anders doen? Rudolph langs de weg achterlaten en Kerstmis, de meest magische tijd van het jaar, in het water laten vallen, en zo de harten van miljarden kinderen breken, alleen maar omdat ik was afgeleid door een liedje van Travis Tritt?

      Dacht het niet.

      En bovendien leken alle vrienden van Rudolph het een goed idee te vinden. Toen ik hun vroeg of ze magie hadden om hem te genezen, hadden ze me alleen maar aangestaard. Maar toen ik voorstelde om hem mee te nemen naar mijn schuur zodat hij ergens veilig kon rusten, begonnen ze me aanwijzingen te geven en me met hun neuzen in de juiste richting te duwen. Het was angstaanjagend, en tegelijkertijd het coolste ooit. Veel beter dan de goede fee van Char, om nog maar te zwijgen van de norse heks die als haar receptioniste werkte.

      Alhoewel, het feit dat de magische wezens niet praatten, maakte de communicatie wel lastig.

      Rudolphs enkel en poot, die door mijn bumper waren gegaan, waren geschaafd maar bloedden niet al te erg, en het was moeilijk te bepalen hoe ernstig zijn verwondingen waren. Hij was duidelijk versuft en wankelde. Hij rook ook vreemd naar tequila. Sterker nog, alle rendieren leken een duidelijke, bedwelmende, gegiste geur te hebben, wat een bijwerking van slecht voer zou kunnen zijn. Toch betwijfelde ik ten zeerste dat de Kerstman zou bezuinigen op zijn dieren en hun voedsel.

      De elf in mijn kofferbak had het over een feestje gehad. Maar een rendierfeestje met alcohol? Dat leek te vreemd om waar te zijn, zelfs voor de magische wereld. Hoewel, misschien had de Noordpool kerstfeestjes, net als een gewoon kantoor.

      Maar zo vlak voor kerstavond leek dit buitengewoon riskant. En zouden ze het niet te druk moeten hebben om iets te vieren?

      Hoe dan ook, met Kerstmis op minder dan vierentwintig uur afstand, was Rudolphs toestand niet goed.

      Eerder, nadat ik de achterbank voor Rudolph had klaargemaakt en mijn telefoon had gepakt van waar ik die had laten vallen toen ik schrok van de elf, had ik in mijn hoofd de namen van de rendieren opgenoemd. Tot nu toe had ik slechts acht van de negen dieren uit de liedjes en verhalen gezien. Ze droegen allemaal een rode halsband met een zilveren medaillon waarop hun naam gegraveerd was, en het leek erop dat Vixen afwezig was. Ik hoopte dat het rendier geen erger lot had ondergaan dan Rudolph.

      Toen Rudolph eenmaal op de achterbank van mijn auto zat, terwijl de elf nog steeds tegen de kofferbak bonkte en naar ons schreeuwde, vroeg ik de andere rendieren opnieuw om bevestiging over wat ik moest doen.

      ‘Jullie willen dat ik Rudolph meeneem naar mijn schuur, zodat hij veilig is? En dan misschien een dierenarts bel?’ Geen duwtjes met de neus om me te helpen. Wat had ik verwacht? Dat een van hen een to-dolijstje voor me tevoorschijn zou halen of in de sneeuw zou beginnen te schrijven?

      De elf leek verrast dat ik de rendieren kon zien, en ik vroeg me af of dat mogelijk was omdat ik in magische wezens geloofde. Slechts drie van ons in de GAL PAL-groep konden Estelle, de goede fee van Char, en haar kantoren zien. Voor Samantha en Gabby, onze niet-gelovige vriendinnen, was alles onzichtbaar geweest. Zou Haden, een serieuze, volwassen man, Rudolph überhaupt kunnen zien?

      Haden. Ik wilde hem echt niet om hulp bellen. Ja, hij was een bekwame dierenarts. Hij was vriendelijk, kalm, super deskundig en dieren vertrouwden hem. Maar wat moest ik doen als hij mijn oproep beantwoordde, kwam en Rudolph vervolgens niet kon zien?

      De rendieren keken elkaar aan en toen weer naar mij. Ze leken me te begrijpen, maar tot nu toe hadden ze alleen hun neuzen gebruikt om me te duwen of te porren in de richting die ze wilden dat ik op ging. Misschien stond de magische sluier tussen onze werelden hun niet toe om te communiceren zoals Estelle of de elf dat konden? Of misschien konden ze, omdat het herten waren, gewoon niet praten.

      ‘Dus? Naar de schuur? Ja?’ herhaalde ik, en voelde me nerveus. Ik wenste dat iemand de leiding zou nemen en me minder het gevoel zou geven dat ik op het punt stond het beroemdste rendier van de Kerstman te ontvoeren. Ik dook dieper weg in mijn parka en stampte met mijn koude voeten. De sneeuw stapelde zich al op in het interieur van mijn cabriolet en de rit naar huis zou vreselijk worden met het dak open. Hoe sneller we vertrokken, hoe beter.

      Comet – het rendier met het meeste wit op zijn snuit – kwam dichterbij. Ik nam aan dat hij de tweede in bevel moest zijn, en nu de leiding had, aangezien Rudolph zo goed als uitgeteld was. Ik zette me schrap voor weer een duwtje van een pluizige neus. Eerst was ik verrukt geweest om door de beesten geknuffeld te worden, maar toen had een van hen – Dasher – me iets te hard geduwd, en was ik op de besneeuwde weg gevlogen en op mijn knieën geland.

      ‘Oké, dat vat ik op als een ja,’ zei ik tegen Comet, terwijl ik opmerkte dat hij een soort klein rood zakje aan zijn halsband had hangen. Geen van de anderen had zo’n zakje, en ik vroeg me af wat erin zat.

      ‘De schuur is prima terwijl we beslissen wat we gaan doen,’ antwoordde hij met een diepe, wijze stem, en ik schrok op.

      ‘Comet!’ berispte een ander hem met een zachte stem. Ik rekte mijn nek en las zijn medaillon. Prancer.

      Ik sloeg mijn armen over mijn dikke winterjas, stak mijn handen met wanten aan in mijn oksels terwijl ik ineengedoken in mijn parka probeerde niet te reageren. De rendieren konden praten – en in het Engels. Ik wist niet of ik moest flauwvallen of een zucht van verlichting slaken.

      ‘Praten is efficiënter,’ antwoordde Comet aan Prancer.

      ‘Niet met mensen praten,’ zei Prancer. Het klonk alsof hij een lijst met regels citeerde.

      ‘Hugo deed het wel,’ zei iemand.

      'Hij is een verrader. Een huichelachtige, achterbakse verklikker,' snauwde degene die Donner heette. Hij had iets groens in zijn gewei en ik realiseerde me dat het een heleboel hulst en maretak was.

      'Wacht,' onderbrak ik, terwijl ik de naammedaillons afging. 'Wie van jullie is Hugo?'

      'Dat ben ik!' klonk een gedempte stem uit mijn kofferbak.

      'O. Aangenaam, eh...' Ik was van plan om 'aangenaam kennis met u te maken' tegen de elf te zeggen, maar ik maakte er geen gewoonte van om te liegen. Ik trok mijn toque wat verder over mijn hoofd toen een vlaag ijzige sneeuw me raakte. We moesten echt van de weg af.

      'Hoe kan ze ons zien?' fluisterde er een tegen een ander, terwijl donkere ogen me in de gaten hielden. 'Ze zag zijn neus, maar hoefde hem niet eerst aan te raken.'

      'De muur tussen de werelden...?' zei Prancer met nadruk. Er lag een waarschuwing in zijn toon en het veroorzaakte een collectieve zucht, gevolgd door een aanzwellend, overlappend gekwetter dat ik niet kon volgen.

      'Kijk,' zei Donner luid en het gekwebbel aan de zijkant stierf onmiddellijk uit. Hij rook naar bier en cornchips. 'Ze heeft Hugo opgesloten in de kofferbak.'

      Ik verschoof nerveus van mijn ene op mijn andere voet en overwoog de kofferbak open te maken, me ervan bewust dat deze kerels me gemakkelijk dood konden trappen met hun grote, harige hoeven.

      'Dus zo slecht kan ze niet zijn,' ging hij verder.

      Wacht. Had ik punten gescoord door de onbeschofte elf uit te schakelen, ook al had ik hun leider praktisch omvergereden?

      De groep donkere rendierogen met hun prachtige lange wimpers bestudeerde me.

      'Dus, naar de schuur en dan een dierenarts bellen? Want ik ken wel iemand. Hij is echt goed.' Ik leek wel een kapotte grammofoonplaat. Maar hoe meer ik over onze benarde situatie nadacht, hoe liever ik wilde dat iemand als Haden Rudolph zou nakijken. Ik was dan misschien niet langer dol op de man, mijn jeugdverliefdheid en fascinatie waren allang de kop ingedrukt, maar ik bewonderde nog steeds zijn vaardigheid en kalme kracht in noodgevallen.

      Een oproer van rendierargumenten voor en tegen het inschakelen van een dierenarts wervelde om me heen als een plotselinge windstorm. Mijn telefoon ging en ik stapte uit de cirkel van geweien om op te nemen.

      'Hallo?'

      Char viel meteen met de deur in huis en klonk een beetje buiten adem. 'Estelle zegt dat de rendieren van de Kerstman echt bestaan.'

      Ik rolde met mijn ogen. 'Daar was ik al achter, bedankt. Ze praten ook.'

      'Natuurlijk praten ze. Waarom zouden ze dat niet doen?'

      'Ik weet het niet. Het zijn rendieren?'

      'Enfin, ze gaat de Kerstman bellen. Ik hoop dat het goed is dat ik haar uw nummer heb gegeven om door te geven.'

      'Ja, nee. Natuurlijk.' Ik veegde met een gewante hand over mijn voorhoofd, opgelucht dat deze puinhoop snel in de bekwame handen van iemand anders zou zijn. 'Wat moet ik doen tot hij belt?'

      'Ik weet het niet.'

      'Heb je dat niet gevraagd?'

      'Nee.'

      'Dus wat moet ik doen?'

      'Ik weet het niet. Zorg ervoor dat Rudolph niet doodgaat, zodat je Kerstmis niet verpest?'

      'Bedankt,' zei ik droogjes.

      'Je zou een wens kunnen doen en Estelle het laten oplossen.'

      'Nooit.' Ik beëindigde het gesprek bijna op die toon. Er waren dingen die ik nooit wilde meemaken. En bij de magische wereld in het krijt staan en een kwijlende oger naar me zien kijken alsof ik zijn volgende lunch was... Ik rilde bij de gedachte alleen al. Hoewel Estelle zei dat haar ogervriend veganist was, wist ik niet zeker of ik dat geloofde. Echte veganisten stonden erom bekend uitzonderingen te maken. Wat als het eten van een mens de versie van een oger van een cheatday was?

      'Ik heb misschien nog wat tegoed op mijn rekening staan bij Jouw Goede Fee,' zei Char, haar stem opgetogen alsof dit verleidelijke informatie was.

      'Nee. Dat risico neem ik niet.'

      'Waarom niet?'

      Waarom niet? Meende ze dat nou? Ze had als een gek wensen gedaan en was Estelle uiteindelijk meer verschuldigd dan ze in een jaar verdiende. En om het allemaal nog erger te maken, had ze maar negentig dagen de tijd gehad om alles af te betalen. Was ze die puinhoop en hoe we allemaal waren samengekomen om haar uit de brand te helpen, soms vergeten?

      'Vergeet je hoe vreselijk het was? Het was eng en stressvol.'

      'Je mag zoveel van mijn tegoed gebruiken als je wilt. En trouwens, het is allemaal goed gekomen.'

      Waar. Maar ik was bang dat als ik zou besluiten me met wensen in te laten, ik het per ongeluk verkeerd zou doen en Kerstmis volledig zou verpesten.

      Estelle namens mij contact laten opnemen met de Kerstman voelde het veiligst. Wat had je aan een goede fee als ze je niet in een noodgeval kon helpen?

      Char en ik beëindigden ons gesprek en met een zucht draaide ik me terug naar de auto. Alle acht rendieren keken me aan, hun gigantische geweien intimiderende wapens in het schijnsel van de oranje knipperlichten van mijn auto.

      'Eh. Is er al een beslissing genomen?' vroeg ik aarzelend.

      Comet zei definitief: 'Breng Rudolph naar uw schuur.'

      'U komt toch ook?'

      'Ja.'

      'We vertrouwen u, maar niet zozeer,' zei er een. Ik denk dat het Dancer was.

      Een van de meer gespierde rendieren stapte uit de kudde. Zijn vacht was glanzend en op zijn achterste stonden vervaagde woorden geschilderd die zeiden Span me in. 'Ik ben er eerder dan jij!'

      'U weet niet waar we naartoe gaan,' mopperde ik terwijl ik in mijn auto klom. Of misschien wist hij het wel. Wie wist hoe de bezoeken van de Kerstman echt werkten. Misschien hadden zijn rendieren zowel interne gps als een uitgestippelde lijst met het huisadres van ieder mens.

      'Ja, Dasher,' berispte een van hen, duidelijk verheugd over de manier waarop ik Dasher onbedoeld op zijn plaats had gezet.

      'Vliegt u achter me aan? Hoe hard moet ik rijden? Kunt u zien zonder dat Rudolph u leidt?' vroeg ik, terwijl ik de ventilatieroosters van de auto op mijn gezicht richtte en zeker wist dat ik zou doodvriezen als ik van hier naar huis zou rijden met het dak van mijn cabrio open.

      De rendieren begonnen allemaal tegelijk te praten, waarbij iedereen een antwoord had, maar dat van Dasher was het luidst. Ze staken de borst vooruit en duwden elkaar opzij met hun schouders of geweien, in een poging gehoord te worden en de baas te zijn.

      Mannen. Het maakte niet uit welke soort. Ze waren allemaal hetzelfde.

      Ik zette de auto in zijn versnelling en reed zonder hen weg.
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